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Valmistaja: fischerwerke GmbH & Co. KG, Otto-Hahn-Straße 15, 79211 Denzlingen, Saksa

Valtuutettu edustaja:

Suoritustason pysyvyyden arvioinnissa ja varmenta- 

misessa käytetty järjestelmä/käytetyt järjestelmät:

Eurooppalainen arviointiasiakirja: EAD 330499-02-0601

SUORITUSTASOILMOITUS 

DoP 0391

fischer FIS V Plus   injektointi järjestelmälle (injektioankkureiden kiinnitys betoniin)

Tuotetyypin yksilöllinen tunniste: DoP 0391

Aiottu käyttötarkoitus (aiotut käyttötarkoitukset): Jälkikäteen tehtäviin kiinnityksiin halkeilevassa tai halkeilemattomassa betonissa, 

katso lisäys, erityisesti liitteet B1 - B14.

Mekaaninen kestävyys ja vakaus (BWR 1)

Tyypillinen kestävyys kuormitukselle (staattinen ja lähes staattinen kuormitus):

Teräksen murtokuorma: katso lisäys, erityisesti liitteet C1-C4

Reunaetäisyys halkeamien estämiseksi kuormituksessa: katso lisäys, erityisesti liitte C5

Eurooppalainen tekninen arviointi: ETA-20/0603; 2026-01-29

Teknisestä arvioinnista vastaava laitos:

Ilmoitettu laitos/ilmoitetut laitokset: 2873 TU Darmstadt

Ilmoitettu suoritustaso/ilmoitetut suoritustasot:

Ulosvetoarvon ja betonikuorman varmuuskerroin: katso lisäys, erityisesti liitteet C5-C11

Hygienia, terveys ja ympäristö (BWR 3)

Vaarallisten aineiden pitoisuus, päästöt ja / tai vapautuminen: NPD 

Asianmukainen tekninen asiakirja ja/tai tekninen 

erityisasiakirja:

–

Reaktio paloon: Luokka (A1)

Betonireunan murtokuorma: katso lisäys, erityisesti liitte C5

Siirtymät lyhyt-kestoisessa ja pitkä-kestoisessa kuormituksessa:

Siirtymät lyhyt-kestoisessa ja pitkä-kestoisessa kuormituksessa: katso lisäys, erityisesti liitteet C12, C13

Ominainen kestävyys ja siirtymät seismisille suoritusluokille C1 ja C2:

Kestävyys kuormitukselle, siirtymät, luokka C1: katso lisäys, erityisesti liitteet C14,C16,C17

Kestävyys kuormitukselle, siirtymät, luokka C2: katso lisäys, erityisesti liitteet C15,C16,C18

Palonkestävyys:

Palonkestävyys ennen teräksen murtumista (vetokuorma): NPD

Liiman kestävyys palo-olosuhteissa: NPD

Palonkestävyys ennen teräksen murtumista (leikkauskuorma): NPD

Edellä yksilöidyn tuotteen suoritustaso on ilmoitettujen suoritustasojen joukon mukainen. Tämä suoritustasoilmoitus on asetuksen (EU) N:o 305/2011 mukaisesti annettu 

edellä ilmoitetun valmistajan yksinomaisella vastuulla.

Valmistajan puolesta allekirjoittanut:

Tämä suoritustasoilmoitus on laadittu useilla kielillä. Jos tulkinnasta syntyy erimielisyyttä, englanninkielinen versio on aina katsottava ensisijaiseksi.

Lisäys sisältää vapaaehtoisesti ilmoitettua ja täydentävää englanninkielistä tietoa, joka ylittää (kielestä riippumatta määritellyt) lakisääteiset vaatimukset.

Alexander Zanocco, Myyntijohtaja ja Tutkimus- ja kehitysjohtaja Dieter Pfaff, Kansainvälisen tuotantoliiton ja laadunhallinnan johtaja

Tumlingen, 2026-03-01

Teräskuituvahvisteisen betonin kestävyys: NPD

Betonimassan murtokuorma: katso lisäys, erityisesti liitte C5

Maximi asennusmomentti: katso lisäys, erityisesti liitteet B3, B4, B5, B7

Turvallisuus tulipalon sattuessa (BWR 2)

Leikkauskuorman kestävyys, siirtymät, luokka C1: katso lisäys, erityisesti liitteet C14,C16,C17

Leikkauskuorman kestävyys, siirtymät, luokka C2: katso lisäys, erityisesti liitteet C15,C16,C18

Kestävyys: katso lisäys, erityisesti liitteet C5 - C11

Tyypillinen kestävyys leikkauskuormalle (staattinen ja näennäisstaattinen kuormitus):

Teräksen murtokuorma: katso lisäys, erityisesti liitteet C1-C4

Taivutusvoiman murtokuorma: katso lisäys, erityisesti liitte C5

Pienin reuna- ja keskinäis etäisyys: katso lisäys, erityisesti liitteet B3 - B9
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Resistance to pull-out failure:

-
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Resistance in steel fibre reinforced concrete: Description

Teräskuituvahvisteisen betonin kestävyys:

NRk,s,C1 [kN] (all)

Kestävyys kuormitukselle, siirtymät, luokka C1:

Resistance to tension for seismic performance category C113

Kestävyys kuormitukselle, siirtymät, luokka C2:

Resistance to tension and displacements for seismic performance category C2

NRk,p,C1 [kN] (BEF)

NRk,s,C2 [kN] (all)

τRk,C2 [N/mm
2
] (BF)

NRk,p,C2 [kN] (BEF)

δN,C2(50%), δN,C2(100%) [mm] (all)

Characteristic resistance and displacements for seismic performance categories C1 and C2:

Ominainen kestävyys ja siirtymät seismisille suoritusluokille C1 ja C2:

τRk,C1 [N/mm
2
] (BF)

Translation guidance Essential Characteristics and Performance Parameters for Annexes

Käännösopas oleellisten piirteiden ja suorituskyvyn parametrien liitteille

Mechanical resistance and stability (BWR 1)

Mekaaninen kestävyys ja vakaus (BWR 1)

Characteristic resistance to tension load (static and quasi-static loading):

3 Resistance to concrete cone failure: ccr,N [mm], kcr,N, kucr,N [-]

Betonimassan murtokuorma:

Edge distance to prevent splitting under load: ccr,sp [mm]

Reunaetäisyys halkeamien estämiseksi kuormituksessa:

Tyypillinen kestävyys kuormitukselle (staattinen ja lähes staattinen kuormitus):

Resistance to steel failure: NRk,s [kN]

Teräksen murtokuorma:

Resistance to combined pull- out and concrete cone failure: τRk and/or τRk,100 [N/mm
2
], 

ψc, ψ
0
sus,ψsus,100 [-] (BF)Ulosvetoarvon ja betonikuorman varmuuskerroin:

2

NRk,p and/or NRk,p,100 [kN], ψc [-] (BEF)

Installation torque: Tinst [Nm] (BEF)

-

Minimum edge distance,spacing and member thickness: cmin, smin, hmin [mm]

Pienin reuna- ja keskinäis etäisyys:

Robustness: γinst [-]

Kestävyys:

Maximum installation torque: max Tinst [Nm] (BF)

Maximi asennusmomentti:

Resistance to concrete edge failure: dnom, lf [mm]

Betonireunan murtokuorma:

Displacements under short-term and long-term loading:

Siirtymät lyhyt-kestoisessa ja pitkä-kestoisessa kuormituksessa:

Displacements factors under short-term and long-term loading: δ0, δ∞ [mm/(N/mm
2
)] or [mm/kN]

Siirtymät lyhyt-kestoisessa ja pitkä-kestoisessa kuormituksessa:

Characteristic resistance to shear load (static and quasi-static loading):

Tyypillinen kestävyys leikkauskuormalle (staattinen ja näennäisstaattinen kuormitus):

Resistance to steel failure: V
0
Rk,s [kN], M

0
Rk,s [Nm], k7 [-]

Teräksen murtokuorma:

Resistance to pry-out failure: k8 [-]

Taivutusvoiman murtokuorma:

Resistance to shear for seismic performance category C1 VRk,s,C1 [kN] (all)

Leikkauskuorman kestävyys, siirtymät, luokka C1:

Resistance to shear load and displacements for seismic performance category C2

Leikkauskuorman kestävyys, siirtymät, luokka C2:

Safety in case of fire (BWR 2)

Turvallisuus tulipalon sattuessa (BWR 2)

Reaction to fire

Fire resistance to steel failure under shear loading: VRk,s,fi [kN], M
0
Rk,s,fi [Nm]

Palonkestävyys ennen teräksen murtumista (leikkauskuorma):

Class

Luokka (A1)

Resistance to fire

Palonkestävyys:

Fire resistance to steel failure (tension load): NRk,s,fi [kN] 

Palonkestävyys ennen teräksen murtumista (vetokuorma):

Bond resistance under fire conditions: kfi,p (θ) [-],

τRk,fi (θ) [N/mm
2
]    (BF)Liiman kestävyys palo-olosuhteissa:

Reaktio paloon:

Hygiene, health and the environment (BWR 3)

Hygienia, terveys ja ympäristö (BWR 3)

Content, emission and/or release of dangerous substances: Description/Level

Vaarallisten aineiden pitoisuus, päästöt ja / tai vapautuminen:

VRk,s,C2 [kN] (all)

δV,C2(50%), δV,C2(100%) [mm] (all)
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Specific Part

1 Technical description of the product

The "fischer injection system FIS V Plus" is a bonded fastener consisting of a cartridge with 
injection mortar according to Annex A5 and a steel element according to Annex A1 to A4.

The steel element is placed into a drilled hole filled with injection mortar and is anchored via the 
bond between metal part, injection mortar and concrete.

The product description is given in Annex A.

2 Specification of the intended use in accordance with the applicable European Assessment 
Document

The performances given in Section 3 are only valid if the anchor is used in compliance with the 
specifications and conditions given in Annex B.

The verifications and assessment methods on which this European Technical Assessment is 
based lead to the assumption of a working life of the anchor of at least 50 and/or 100 years. The 
indications given on the working life cannot be interpreted as a guarantee given by the producer, 
but are to be regarded only as a means for choosing the right products in relation to the expected 
economically reasonable working life of the works.

3 Performance of the product and references to the methods used for its assessment

3.1 Mechanical resistance and stability (BWR 1)

Essential characteristic Performance

Characteristic resistance to tension load (static and 
quasi-static loading) 

See Annex C1 to C11, B3 to B9

Characteristic resistance to shear load (static and 
quasi-static loading)

See Annex C1 to C4

Displacements under short-term and long-term 
loading

See Annex C12 to C13 

Characteristic resistance and displacements for 
seismic performance categories C1 and C2

See Annex C14 to C18

3.2 Safety in case of fire (BWR 2)

Essential characteristic Performance

Reaction to fire Class A1

Resistance to fire No performance assessed

3.3 Hygiene, health and the environment (BWR 3)

Essential characteristic Performance

Content, emission and/or release of dangerous 
substances

No performance assessed
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4 Assessment and verification of constancy of performance (AVCP) system applied, with 
reference to its legal base

In accordance with EAD 330499-02-0601 the applicable European legal act is: [96/582/EC].

The system to be applied is: 1
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